“Germanness Beyond Germany”
Old Kirk 406, 24 September, 2011.  Victoria University, Wellington.
9:15 am
German Memories 

“Galicia for German Eyes: The Tales of Leopold von Sacher-Masoch.”

Richard Millington – Victoria University, Wellington (New Zealand)
“20 years on: Issues of Migration, Memory and Identity for East Germans in Australia.”

Monika Durrer, The University of Western Australia (Australia).

10: 15 am
Coffee break


10:30 am
Habsburg and Former Habsburg Diasporas
“Hungaro-Germanism? Ethnicity and Loyalism during the 1848 Revolution.”

Alexander Maxwell – Victoria University (New Zealand)
“A Fate Tied to the Motherland? Transylvanian Saxon Ideas of German Nationalism.”

Sacha Davis, University of Sydney/University of Newcastle (Australia)
11:30  am
Lunch Break

1:00 pm
Germans in the Pacific
“The German Legacy in Tonga.”

James Bade, University of Auckland (New Zealand)

“German Pacific Islander Identity after the End of the German Colonial Empire.”
Christine Winter, University of Queensland (Australia)
6:00 pm
Conference Dinner


Floriditas Café and Restaurant, 161 Cuba Street

Paper Abstracts
Richard Millington, Victoria University.
 “Galicia for German Eyes: The Tales of Leopold von Sacher-Masoch.”

Although little known today, in his 1879 autobiography Leopold von Sacher-Masoch could rightly claim to number among the most widely read authors in Germany. Three main factors can be used to account for his popularity among contemporaries: first, his fluent, undemanding prose; second, the unprecedented prominence given in certain of his works to suffering and degradation as sources of sexual gratification (a condition that would come to be named after him); and third, the exotic and folkloristic flavour that permeates his stories set in the remotest of the Habsburg provinces, his native Galicia, in which the German community lived alongside many other ethnic groups and was vastly outnumbered by Poles, Ukrainians and Jews. It is the third of these aspects of Sacher-Masoch’s work that will form the subject of this paper, which will undertake to describe and illustrate the strategies employed by this German-language author in his collection Galizische Geschichten (1875 – 81) to make the multiethnic Galician setting appealing to a German readership. 
Monika Durrer, University of Western Australia.
 “20 years on: Issues of migration, memory and identity for East Germans in Australia.”

2009 was an important year in the history of Germany. It marked 20 years since the Fall of the Berlin Wall and the end of a long physical division between East and West. Whilst the euphoric moments of November 1989 received much worldwide attention and were presented as a success story, it was the time following these events which highlighted the ever-present mental division between Eastern and Western thinking and identity (also known as the ‘Wall in the mind’). The purpose of this paper is not only to focus on the clash of cultures and the necessary mental ‘migration’ which many East Germans underwent when experiencing the transformation from a communist to a capitalist system, but also the impact of physical migration i.e. what happened to those who moved away from their ‘Heimat’ (homeland)? There has been very little research carried out on migrants from the former GDR (German Democratic Republic) who left unified Germany to settle further afield. My research redresses this gap in existing scholarship by focussing on former East Germans who migrated to Australia. Their shifting sense of identity is evident in their oral histories which I will present, allowing insight into some symptomatic problems faced by migrants in a diaspora.

Alexander Maxwell, Victoria University.
 “Hungaro-Germanism? Ethnicity and Loyalism during the 1848 Revolution.”
In Hungary, linguistic definitions of nationalism gained increasing prominence throughout the 1840s, and conflict between ethnic Hungarians (“Magyars”) and non-Magyars in Hungary became an important feature of the 1848 Revolution. Hungary’s Germans, borrowing national arguments first made by Hungary’s Slavs, proclaimed their loyalty to a multi-ethnic Kingdom of Hungary, as distinct from the Habsburg Monarchy. While Hungary’s Germans initially embraced the 1848 Revolution, they eventually rejected chauvinist Magyar nationalism, attacking Magyarization as anti-Hungarian, proclaiming their pride in German culture, and promoting their own vision of multi-ethnic Hungary. Hungary’s Germans thus expressed not only German ethnic nationalism, but also state-framed nationalism in response to Hungarian nationalism.
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Sacha Davis, University of Newcastle.
 “A Fate Tied to the Motherland? Transylvanian Saxon Ideas of German Nationalism”
This paper argues that the interwar transformation of the Saxon sense of Germanness reflects an attempt to respond to the new system of nation-states in which the Saxons found themselves. They sought to forge politically useful and satisfying understandings of Germanness that would enable them to secure the rights to self-determination that most Saxons believed had been promised to them in Wilson’s 14 Points. The gulf between Saxon expectations and their experience of Romanian rule led to the discrediting of Romanian citizenship and Transylvanianism as primary means of self-identification. By comparison, Weimar Germany offered resources, cultural support and the  possibility of diplomatic protection. As ethnic tensions worsened in Romania from the late 1920s, National Socialism with its seemingly greater commitment to protecting the interests of the Volksdeutsche, became increasingly attractive.

James Bade, University of Auckland.
 “The German Legacy in Tonga.”
In the 1860s and 1870s a number of German traders came to Tonga.  The firm Godeffroy and Son established their first trading station in Tonga in 1867 and within a short time had twenty-four trading stations in the Tongan islands.  But, unlike Samoa, Tonga did not become a German colony.  Due to some very clever diplomacy on the part of the Tongans, Tonga was one of the few parts of the Pacific never to be colonised by any European nation.  A cornerstone to Tongan independence was the 1876 Treaty of Friendship with Germany, which led to treaties of friendship with Great Britain and the United States.  By the end of the 19th century, half the European population in Tonga was German; the greatest concentration was in Vava’u.  A database established by the University of Auckland Research Centre for Germanic Connections with New Zealand and the Pacific lists 430 short biographies of Germans in Tonga between 1860 and 1960.  Descendants of these German settlers in Tonga are found throughout the Pacific.
Christine Winter, University of Queensland.
“German Pacific Islander Identity after the End of the German Colonial Empire.”

In 1936 Max Carl Schneider, son of a German colonial officer and a New Guinean mother wrote to the German consul Dr Walther Hellenthal: “there is a treasure that we will retain till the end: a German thinking, German feeling heart.” This presentation investigates German-Pacific Islander identity and connections to Germany during the inter-war years. It examines emotional, cultural and economic continuities, identities forged in defiance of the new inter-war political order in Samoa and New Guinea, and hopes and aspirations, alienation and exclusions emerging from engagement with Third Reich Germany and its racial ideologies and laws.
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